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El 10 de diciembre de 1948, la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó y proclamó
la Declaración Universal de Derechos Humanos, cuyos artículos figuran a continuación:

“DISTRIBUIDO GRATUITAMENTE POR EL MINISTERIO DE EDUCACIÓN
PROHIBIDA SU VENTA”

SÍMBOLOS DE LA PATRIA

Declaración Universal de los Derechos Humanos

CORO

Somos libres, seámoslo siempre
y antes niegue sus luces el Sol,
que faltemos al voto solemne
que la Patria al Eterno elevó.

HIMNO NACIONAL ESCUDO NACIONALBANDERA NACIONAL
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Yuche rü  wüxi ga yatü  ga 
Ticuna nixĩ rü yéma namax , 

werigü rü naã x gümaxã, naãmücü  
ng xgumarüx : nguga nguxnü, 
maĩxcu, ngaxwü rü togüama.  
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Natüacüwa naaiyagü, 
wüxi  ga ngunex gu  rü  

yéma nayauxchametü rü 
dexágu narü max  ng xma 

nadawenüãcü dexágu.          
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Yexgumaica  rü nügü nadau rü 
marü nayaa rü yéxguma nügü 
nadaux  nanayax  nügümaxã 
nangecha  poraãcüma nagu 
narü ĩnü rü nataegu noxrü 

goxepatax wa.



6

Oxígü nüx  tiugügu yexguma 
ĩxwa naxũgu rü  nixĩ nachiãx  

ga max  naãpüxüwa natürü 
guxema rü MAPANA taã tixĩ.        
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Yuche yémaãcü nixũ rü poraãcü 
nüx  nangux yéma MAPANA 

nachix   rü namagu nayi ga naxĩ 
naxcax rü yéma nape napewa.
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Yexguma namax chi ga noxrü pee nagu 
naãnegü ga wüxi ga nox  rü nax ne tama 
nataãx  rü naãpüxüwa max  ínachix wa 
nüx  nangux. Rü naãpüxüwa nayexma ga 
bux  rü nüx  nangux rü taxuacü namaxã 

nachi yerü nüx  nangux. 



9

Yexguma rü nügüãpüxügu   
nadawenü narüchaãpüxü poraãcü. 
Rü nangox rü nichipetü. Rü yéma 

niĩãxcüxü aixepewa.
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Yuche nüx  nadawenü ga naãpüxü rü 
namaxã nabaixãchi ga bux gü. Yéma 
nangox ga wüxi ga yatüx  rü ngex . 

Taxre ga yatüx gü nüx  nang xma ga 
chuxchi, würa  rü  taxre ga ngex gü 

nüx  nang xma ga ngexri rü cuxechinü.
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Yuche rü   nüxna  nacax Yuche rü   nüxna  nacax 
¿Texe pixĩgü? ¿Ñuxãcü ¿Texe pixĩgü? ¿Ñuxãcü 

nua pengugü? Yéma nua pengugü? Yéma 
buxbux gü nadaunagütanü, gü nadaunagütanü, 

natürü taxu ñanagürü  ga natürü taxu ñanagürü  ga 
buxbux gü ínapuracüe. gü ínapuracüe. 

Yéxguma pora Yéxguma pora 
naxü nanachixnaxü nanachix , , 
rü yexma ningu.rü yexma ningu.

Ngexguma ya ngugu nipuaãpüxü rü Ngexguma ya ngugu nipuaãpüxü rü 
nabue ga ãgümücü ga buxnabue ga ãgümücü ga bux gü rü gü rü 

paxama nayae rü yixcamapaxama nayae rü yixcama ra nayuu ra nayuu 
ga nanatü, rü yéma buxga nanatü, rü yéma bux gü niãgü niã
ga yoxi, ipi niyatügü rü ngexga yoxi, ipi niyatügü rü ngex gü gü 
nixĩ ga Aixcüna rü Mowacha. Rü nixĩ ga Aixcüna rü Mowacha. Rü 

yémawa nimu ga duyémawa nimu ga du xx gü rü yéma gü rü yéma 
wena to ga nachicawa naxĩ. wena to ga nachicawa naxĩ. 
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